
Chambre des Représentants. 

StANCE DU 9 MAllS 192L 

Projet de loi ravisant l'article 4 de la· loi du 25 aoüt 1920 accordant 
un témoignage de reconnaissance aux militaires de la guerre 1914·1919 (1 ). 

RAPPORT 
FAIT, AU NOM DE LA COMMISSION (2), PAIi l\f. D&.RIIIGl'WHl. 

MESSIEURS, 

L'article lt, de la loi instituant le Fonds des combattants est ainsi conçu : 

cc Le temps passé, à la suite d'une condamnation, en détention ou dans une 
» formation disciplinaire, ne donne pas droit à l'une des allocations prévues · 
» aux articles -I et 2. 

» Sont exclus de l'application de la présente loi les militaires condamnés du 
» chef des infractions gl·aves qui seront déterminées par arrêté royal. 

» Cette déchéance ne s'applique pas á ceux qui ont été réhabilités. )) 

Cet arrêté royal n'a pas encore été publié. 

Le projet qui vous est soumis reproduit textuellement le premier alinéa de 
l'article 4. 
Il était inutile d'y mentionner le temps perdu en désertion parce que l'article 1°' 

de la loi ne considère comme services accomplis an front que ceux donnant droit _ 
aux chevrons de front, d'après les lois en vigueur. 

Or, l'article 3 de la loi du 25 août 1919 sur les chevrons n'attribue ceux-ci 
qu'en raison de la présence réelle du militaire dans l'unité ou Ic service auxquels 
ils peuvent ,être attribués. 

(i) Projet de loi, n° 138. 
(1) La Commission, présidée par ~I. TmnAUT, était composée de MM. CnTEEUW, 

HARDIIGNIE, HEYMAN, i\lAssoN, lllArnrnu, TtBllAUT el-UYT110EVER. 

H. 



( 2 ) 

Le déserteur ne pourra clone toucher l'allocation en raison du temps où il 
a été absent. 

A l'alinéa 2, le projet se borne à ajouter les mots : (( oit dont les infractunu 
sont couvertes par les lois d'amnistie >>. 

Cette morliflcation est indispensable pour· mettre sur un pied d'égalité l'amnistié 
et Ic réhabilité (comme le fait en matière de chevrons de front le projet de 
loi déposé par le Gouvernement _et que votre -Commission vient de voter), 
d'autant plus que l'amnistie rend impossible et inutile la réhabilitation pour les · 
condamnés. 

En conséquence, votre Commission vous propose ù l'unanimité 'd'adopter le 
projet de loi soumis à vos délihérutions. 

Le Il.apporteur, 
ALP. HAR MI GNIE .. 

Le Président, 

EM. TIBBAUT. 

---liil)··-- 



( [\1' 1 ;_s:} 

Kamer der Volksvertegenwoordigers. 

VERGADElllNG VAN ff lUAART 192'1. 

Wetsontwerp houdende herziening van artikel 4 dei· wet van 25 Augustus 1920,­ 
waarbij aan de militairen van den oorlog 1914-1918 een blijk van dank- 
baarheid wordt verleend ( 1). · 

VERSLAG 
NAMENS OE C01'1MISSlE (2) urrG~rnttACHT OUOH UEN HEER U.1UIWIGil'IE, 

.MIJNE HEE REN, 

Artikel 4 der wet tot instelling van het Strijdersfonds luidt : 

« De tijd.. ten_gevolge van eene veroordeeling doorgebracht als gevangene ot 
» in eene tuchtinrichting , geeft geen recht op eene der bij artikelen l en 2 voor- , 

. » ziene uitkeeringen. 
)> Vallen buiten de toepassing dezer wet, de militairen veroordeeld wegens de 

» zware misdrijven, welke bij Koninklijk besluit bepaald worden. 
>> Deze uitsluiting is niet toepasselijk op hen, die in eer werden hersteld. » 

Dit Koninklijk besluit werd nog niet bekendgemaakt . 
Het ontwerp, dat u wordt voorgelegd, neemt het eerste lid van artikel 4 letterlijk 

over. 
Het was niet noodig, den tijd, door desertie verloren, daarin te vermelden, daar 

het eerste artikel der wet enkel als diensten, op het front volbracht, beschouwt de 
diensten, die recht geven op de frontchevrons, volgens de van kracht zijnde wetten. 

Nu, artikel 3 der wet van 25 Augustus 1919 op de frontchevrons kent deze 
slechts toe op grond van de we1·kelijke aanwezigheid van den militair bij eene 
eenheid of in een dienst, waaraan zij kunnen toegekend worden. 

(i) Wetsonlwerp, or -138. 
(2) De Commissie, voorgezeten door den heer ÎIBB.\.UT, bestond uit de heeren CuTEEUW, 

HARJlIGNIE, HEYMAN, MASSON, MATHIEU, TIBBAUT en IJYTR.OEVER. 

H 



( 2 ) 

De deserteur zal dus de tegemoetkoming niet kunnen trekken voor den tijd, 
geduronde welken hij afwezig was. 

Bij -lid 2, worden enkel de woorden : -« -oj' wier rnisd·r,jv@,clpo1·, de -omuestie­ 
wetten wel'den gedekt>> toegevoegd. 

Deze wijziging is onmisbaar om den geamnestieerde op gelijken voet te stellen 
met_ den weder in eer herstelde ( zooals gedaan wordt voor de frontchevrons door 

· het wetsontwerp, ingediend door de Hegeering en door uwe Commissie pas 
goedgekeurd), des te meer daar.deanmestic het,wedm~;in eer herstellen voor de 
gestraften onmogelijk en nutteloos maakt. 

Dienvolgens stelt uwe Commissie u eenparig voor, het wetsoqtwerp, dat u 
tel' behandeling is voorgelegd, goed te keuren. 

'De Vàs~;aggever; 
Au'. HARMIGNIE. 

·De VóôHitter, 
EM. ''tIBBAUT. 
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